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The good old 
days!
Os bons velhos tempos!
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Plano de estudos

O primeiro passo é ler, várias vezes, as frases 
e rever a aula caso tenha ficado com dúvidas, 
compreendendo o vocabulário e as estruturas 
das frases, até você conseguir ler e entender 
tudo com facilidade.

O segundo passo que você deve fazer é ler 
e escutar o(s) áudio(s), ao mesmo tempo, 
várias vezes, para internalizar os padrões de 
pronúncia nativa e memorizar vocabulário. 

O terceiro passo é ler, escutar e repetir as 
frases isoladas, que estão disponíveis para 
download, até se acostumar com a pronúncia

O quarto e mais importante passo é a prática 
com o Memorization Hack: Memorizar e 
internalizar de maneira definitiva todo o 
conteúdo.



3//27

 M
IS

S
IO

N
  2

   |   U
N

IT
 #

0
8

   |   In
tro

d
u

ç
ã

o

R h a v i  C a r n e i r o ’ s  F l u e n c y  A c a d e m y  2 0 2 1  -  T o d o s  o s  D i r e i t o s  R e s e r v a d o s .

Nesta unidade:

Você acredita que já estamos na Mission 2? Olhe para trás e veja o quanto você 
já explorou da língua inglesa! E nesta unidade 8 do Gavin’s Elite Squad, você vai 
descobrir ainda mais gírias, expressões e pronúncias para deixar seu inglês ainda 
mais natural.

Começando essa semana com um flashback: você lembra da primeira aula Small 
Talk do curso? Como esquecer dos vídeos do Young Gavin, não é? Você conheceu 
o Gavin bebê e descobriu como uma criança nativa aprende inglês. Na aula desta 
semana, você vai conhecer o Gavin um pouco mais velho e várias dicas sensacionais 
para aprender o inglês com mais leveza e naturalidade.

E claro que você se lembra da estrutura do Simple Past do verbo to be, mas como 
criar o passado de outros verbos em inglês, como “amou”, “correu”, “dançou”? Isso 
você confere na aula G-Force dessa unidade!

Já no embalo do estudo do passado, a aula Mic Up desta semana vai afiar sua 
pronúncia em uma das terminações de palavras mais comum em inglês, o -ED, 
usado tanto para os verbos no passado (spoiler alert!) quanto para adjetivos. 

E sabemos que você está ansioso(a) para começar a falar em inglês! E para te dar 
mais confiança e ajuda nessas primeiras conversas, você aprende as principais 
frases para pedir que alguém repita, fale mais devagar ou soletre alguma palavra. 
Depois desta aula Born in the USA, não tem motivo para não se arriscar na fala, 
hein?!

Na aula Phrasal Paradise desta unidade, vamos experimentar algo um pouco 
diferente: vamos agrupar e estudar os principais phrasal verbs com o verbo GET, 
que é um dos verbos que têm mais sentidos em inglês. Então vamos conhecer mais 
exemplos com esse verbo!

Além disso tudo, para a How to Fly, o Gavin preparou algumas dicas em uma 
conversa superdescontraída sobre como se sentir mais confiante para falar inglês e 
não dar aquela famosa travada na hora de falar. You can’t miss it! Você não pode 
perder essa! 
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Ao longo desta unidade, você estará mais próximo de:

•	 Compreender e comparar a melhora no desenvolvimento de um aprendiz de inglês.
•	 Compreender e comunicar utilizando verbos no Simple Past (regulares e irregulares).
•	 Identificar e compreender a pronúncia da terminação -ED.
•	 Compreender e usar frases para pedir que alguém repita, explique ou fale mais 

devagar em uma conversa.
•	 Conhecer os principais phrasal verbs com o verbo GET.
•	 Conhecer frases e dicas para se sentir mais confiante ao falar inglês.

 
Palavras-chave

Older Gavin

Simple Past

-ED

Frases de apoio

Phrasal verbs com GET

Se sentir confiante



5//27

 M
IS

S
IO

N
  2

   |   U
N

IT
 #

0
8

   |   S
m

a
ll T

a
lk

R h a v i  C a r n e i r o ’ s  F l u e n c y  A c a d e m y  2 0 2 1  -  T o d o s  o s  D i r e i t o s  R e s e r v a d o s .

/ S M A L L  T A L K /

Older Gavin
Gavin mais velho

Você provavelmente ainda se lembra da primeira aula de Small Talk, onde 
conhecemos o Gavin ainda bebê e vimos seu desenvolvimento no inglês. Na aula de 
hoje, você vai conferir como está a aprendizagem do inglês do Gavin um pouquinho 
mais velho, além de conhecer mais algumas formas naturais de aprender inglês 
como uma criança! Preste atenção especial a como falamos “senhor” e “senhora” 
em inglês, um jeito mais formal de tratar outras pessoas.

1.	 I love it!
Amei!

2.	 To Mommy, from Gavin.
Para Mamãe, de Gavin.

3.	 Let’s eat!
Vamos comer!

4.	 Let’s go!
Vamos!  / Vamos embora!

5.	 Do you wanna… ?
Você quer…?

6.	 Mr. Roy.
Sr. Roy. (homens solteiros ou casados)

7.	 Mrs. Roy.
Sra. Roy. (mulheres casadas)

8.	 Ms. Smith.
Srta. Smith. (mulheres solteiras ou casadas)

9.	 Those look terrific!
Esses parecem fantásticos!
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10.	 You look beautiful.
Você está linda.

11.	 You are beautiful.
Você é linda.

12.	 I’ll show you.
Eu vou te mostrar.

13.	 Santa ate three and a half cookies.
O Papai Noel comeu três cookies e meio.

14.	 7:00 [seven o’clock]
7:00 ou 19:00

15.	 7:05 [seven oh five]
7:05 ou 19:05

Na seção abaixo você vai conferir a transcrição do diálogo entre nativos(as) exibido 
na aula. 

Atenção: muitas estruturas utilizadas ainda serão estudadas em unidades mais 
avançadas! Portanto, utilize esse material apenas como apoio à compreensão do 
diálogo.

Você pode usar esse material como um complemento aos seus estudos, mas ele não 
substitui o assistir à aula e à prática no Memorization Hack.

Brena, thank you! 
Brena, obrigada!

We still got some more things, right?
Nós ainda temos mais algumas coisas, né?

That’s right! We do!
Isso mesmo! Nós temos!

We still got… we got two. One… one 
little thing for mommy and one thing 
for Brena.
Nós ainda temos… ainda temos dois. Um… algo 
pequeno para a mamãe e uma pra Brena.

You do! 
Você tem sim!

This is from you! Oh Gavin, thank 
you!
Esse é seu! Ah Gavin, obrigada!

Oh, it’s great! That’s wonderful! 
That’s wonderful! 
Ah, é ótimo! Isso é maravilhoso! Isso é 
maravilhoso!

Thank you, thank you! 
Obrigada! Obrigada!

You’re welcome, mom!
De nada, mamãe!

You sure did! I love it!
Você fez! Eu amei!
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To mommy, from Gavin. 1992.
Para a mamãe, do Gavin. 1992

Thank you very much! I love it!
Muito obrigada! Eu amei!

And keeping with tradition,  another 
nautical ornament.
E mantendo com a tradição, mais um enfeite 
náutico. 

Thank you very much!
Muito obrigada!

What’re you doing?
O que você tá fazendo?

I talk on phone.
Eu falo no telefone.

There’s light... it’s outside. We have 
inside light and outside light.
Tem luz… está lá fora. Nós temos luzes dentro e 
fora.

Hi daddy!
Oi papai!

Hi there!
Oi!

What does your T-shirt say?
O que diz na sua camiseta?

Ho! Ho! Ho! Ho! Ho!

 
Yeah!
Sim!

Let’s eat!
Vamos comer!

Ok! Look, it’s going around now.
Ok! Olha, está girando agora.

There’s a fire on the stove right now.
Tem fogo no fogão agora.

Ok! Bye!
Ok! Tchau!

Hi daddy!
Oi papai!

Hi Gavin!
Oi Gavin!

Happy holidays to you!
Boas-festas para você!

Happy holidays to you!
Boas-festas para você!

Do you wanna sing a song right now?
Você quer cantar uma música agora?

No, let Brena do it first, ok?
Não, deixe a Brena fazer primeiro, ok?

Ok! 
Ok!

Happy holidays, daddy!
Boas-festas, papai!

Happy holidays, Brena!
Boas-festas, Brena!

Do you wanna sing… do you wanna 
sing
Você quer cantar… você quer cantar

“the Fat Little Snowman” for daddy?
“o pequeno e fofinho boneco de neve” para o 
papai?

Ok, back up a little bit, Brena.
Ok, vai um pouco para trás, Brena.

Back up, right there.
Vai para trás, ali.

So, this is our first Christmas in 
Batesville, Indiana.
Então, esse é o nosso primeiro natal em 
Batesville, em Indiana.
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And our first Christmas tree in our 
Indiana home, is that right?
E nossa primeira árvore de natal na nossa casa 
de Indiana, certo?

Yeah!
Sim!

Gavin and Brena are doing very, very 
well. 
Gavin e Brena estão muito, muito bem.

They are both in day care and Gavin 
also goes to kindergarten.
Ambos estão na creche e o Gavin também vai 
para o jardim de infância.

Gavin, what’s the name of your 
kindergarten teacher?
Gavin, qual é o nome da sua professora do 
jardim de infância?

Mrs. Waldman. 
Senhora Waldman.

And what’s the name of your daycare 
teacher?
E qual é o nome da sua professora da creche?

My daycare teacher is Ms. Amy.
Minha professora da creche é a senhorita Amy.

And Brena, who’s your teacher?
E Brena, quem é a sua professora?

Ms. Alice and Ms. Markie, Ms. Angie.
Senhorita Alice e as senhoritas Markie e Angie.

Ms. Angie and Ms.Markie and Ms. 
Alice. That’s right!
Senhoritas Angie, Markie e Alice. Isso mesmo!

Is there a Ms.Diane? She used to be a 
teacher.
Tem uma senhorita Diane? Ela era professora.

She’s not here anymore.
Ela não está mais aqui.

Ms.Diane is not there anymore.
Ms. Diane não está mais lá.

We’re all doing very well.
Todos nós estamos muito bem.

Bryan is doing some work around the 
town
Bryan está fazendo alguns trabalhos pela 
cidade

and getting to know a lot of people in 
town.
e conhecendo várias pessoas na cidade.

And I, of course… I’m in Hillenbrand 
industries in the legal department. 
E eu, é claro… eu estou nas indústrias 
Hillenbrand no departamento jurídico.

In spite of all our troubles and in spite 
of our frustration
Apesar de todas as nossas dificuldades e 
apesar de nossas frustrações

we’ve got a lot to be thankful for 
we’ve got two great angels 
temos muito pelo o que sermos gratos… temos 
dois ótimos anjinhos

and we’ve got a loving family and 
we’ve got our health. 
e nós temos uma família amorosa e temos 
nossa saúde.

So we have a lot of things to be 
thankful for in 1993. 
Então temos muito o que sermos gratos por 
1993.

We’re hoping 1994 will be a little bit 
kinder.
Estamos esperando que 1994 seja um pouco 
mais tranquilo.

Jingle bells, jingle bells
Tocam os sinos, tocam os sinos
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jingle all the way.
tocam por todo o caminho.

Oh, what fun it is to ride
Oh, é tão divertido conduzir

On a one horse open sleigh.
um trenó puxado a cavalo.

Jingle bells, jingle bells
Tocam os sinos, tocam os sinos

jingle all the way.
tocam por todo o caminho.

Oh, what fun it is to ride
Oh, é tão divertido conduzir

On a one horse open sleigh.
um trenó puxado a cavalo.

Mommy!
Mamãe!

Yeah, mommy is filming.
Sim, a mamãe está filmando.

Mommy?
Mamae?

Yes, Gavin?
Sim, Gavin?

We’re making Christmas cookies with 
our thumbprints in it.
Nós estamos fazendo bolachas de natal com 
nossas digitais neles.

I always put a green or a red berry 
together.
Eu sempre coloco uma frutinha verde ou uma 
vermelha junto.

Can I see?
Posso ver?

Brena, where’re you going?
Brena, onde você está indo?

Yeah…
Sim...

There are moving hands! Oh!
Tem mãos se mexendo! Ah!

Are they pretty?
Elas são bonitas?

Those look terrific!
Esses parecem fantásticos!

Will you show me how you make 
them?
Você me mostra como você faz elas?

Are they pretty? I’ll show you!
Elas são bonitas? Vou te mostrar!

We pound down like this and then we 
put our thumbprints in it.
Nós batemos assim e então colocamos nossas 
digitais.

Aham!

And then we get a berry and put it 
down there, smash it [a berry] and let 
it dry. Yeah!
E então pegamos uma frutinha e colocamos ali, 
aperta [a frutinha] e deixa secar. Sim!

I see! 
Entendi!

There’s another one, Gavin!
Tem outra, Gavin!

There’s green berries and red berries.
Tem frutinhas verdes e vermelhas.

Go to sleep and good night. Sleep 
tight, baby, sleep tight.
Durma e boa noite. Durma bem, querido, durma 
bem.

We had a fun night!
Nós tivemos uma noite divertida!
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We did, didn’t we?
Tivemos, não é?

I’m tired!
Eu estou cansado!

Say your prayers, please, into bed.
Diga suas orações, por favor, para a cama.

Bye, daddy!
Tchau, papai!

Prayers.
Orações.

See you in the morning!
Te vejo de manhã!

See you in the morning, Gavin!
Te vejo de manhã, Gavin!

Love you!
Te amo!

Love you!
Te amo!

Say your prayers.
Diga suas orações.

Sleep all night! Say your prayers, 
please.
Durma a noite toda! Diga suas orações, por 
favor.

Now I lay me down to sleep,
Agora eu me deito para dormir,

I pray the Lord my soul to keep;
Rogo ao Senhor que minha alma guarde;

Thy angels watch me through the 
night,
Teus anjos me observam ao longo da noite,

And wake me with the morning light. 
Amem.
E me acordem com a luz da manhã. Amém.

Very nice.
Muito bem.

Christmas morning, 1995. It’s snowing 
outside. 
Manhã de natal de 1995. Está nevando lá fora.

What time did you guys get up?
Que horas vocês levantaram?

We both got up at seven … I got up at 
seven o’clock [7:00]
Nós dois levantamos às sete… eu levantei às 
sete horas.

And I woke Brena up at seven oh five 
[7:05].
E eu acordei a Brena às sete e cinco.

Did you?
É mesmo?

It’s ok…
Tudo bem...

You look a little tired there, buddy.
Você parece um pouco cansado, cara.

You should’ve slept some more.
Você deveria ter dormido um pouco mais.

No, I’m perfectly fine on Christmas 
day!
Não, eu estou perfeitamente bem para o dia de 
natal!

Ah, OK.
Ah, ok.

You know what? It’s OK Gavin waked 
me up.
Quer saber? Tudo bem que o Gavin me 
acordou.

Was it OK? Today it was, right?
Foi tudo bem? Hoje sim, né?

[Yeah] Tomorrow it won’t be.
[Sim] Amanhã não vai ser.
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Very classic.
Bem típico.

Are you the boss?
Você é o chefe?

Yeah.
Sim.

No.
Não.

So you guys are already opening your 
stockings?
Então vocês já estão abrindo suas meias de 
natal?

Yeah! We just wanna take a little peek 
Sim! Nós só queríamos dar uma espiadinha

even though mom said “wait ‘till 
they’re out here”.
mesmo que a mamãe disse “espere até que eles 
estejam aqui”.

OK. Did Santa eat the cookies?
Ok. O papai Noel comeu os cookies?

He ate three and a half cookies.
Ele comeu três cookies e meio.

Three and a half?
Três e meio?

He ate my cookies…
Ele comeu os meus cookies...

And the reindeer … the reindeer 
weren’t very hungry.
E as renas… as renas não estavam com muita 
fome.

They weren’t?
Elas não estavam?

So they just took bites. 
Então elas só deram mordidas.

And look, dad!
E olha, pai!

They took bites of carrots? So let’s 
see, Brena.
Elas deram mordidas nas cenouras? Então 
vamos ver, Brena.

Oh, there’s bites on there, isn’t there?
Ah, tem mordidas ali, não tem?

Did he leave a note?
Ele deixou um bilhete?

Yep! It’s over here.
Sim! Está aqui.

What kind of rocks did you get?
Que tipos de rochas você recebeu?

I don’t know, I can’t tell [Oh, that’s…]
Eu não sei, eu não sei dizer … [Ah, isso é...]

I’m about to open the first present…
Eu estou prestes a abrir o primeiro presente...

Let’s see, one looks like sandstone.
Vejamos, uma parece com arenito.

You know what those other ones are, 
Gavin?
Você sabe o que são aquelas outras, Gavin?

Oh, what?
Ah, o quê?

Ah, this one is probably sandstone. 
Ah, essa aqui é provavelmente arenito. 

And this one is probably graphite or 
something.
E essa aqui provavelmente é grafite ou algo 
assim.

This is a little copper mixed with 
cornish.
Essa é um pouco de cobre misturado com 
caulino.



12//27

 M
IS

S
IO

N
  2

   |   U
N

IT
 #

0
8

   |   S
m

a
ll T

a
lk

R h a v i  C a r n e i r o ’ s  F l u e n c y  A c a d e m y  2 0 2 1  -  T o d o s  o s  D i r e i t o s  R e s e r v a d o s .

OK, one looks… is the one flint? 
Ok, aquela parece… ela é sílex?

This one?
Essa aqui?

Yeah, it looks like flint.
É, ela parece sílex.

Well, it’s a little flint… it’s a mix 
probably.
Bem, é um pouco de sílex… é uma mistura 
provavelmente.

No, wait. And this one... I can’t tell 
this one.
Não, espera. E essa aqui… eu não sei essa aqui.

Did you get a hairband over there, 
Brena?
Você ganhou uma tiara ali, Brena?

Yeah, she’s got a hairband
Sim, ela tem uma tiara.

Can you put it on?
Consegue colocar?

It goes like this.
É assim.

You look like Marley.
Você parece com Marley.

I don’t think it goes like that. 
Acho que não é assim. 

Can you put it on correctly?
Você consegue vestir corretamente?

Look at this, dad! A penguin.
Olha isso, pai! Um pinguim.

Look! See!
Olha! Vê!

See! Look!
Vê! Olha!

Oh, that’s neat! I wonder if it stays 
upright. Let’s see, Brena.
Ah, isso é legal! Será que fica em pé? Vamos 
ver, Brena.

[It stays upright] Oh, that looks 
beautiful!
[Ele fica em pé] Ah, isso ficou lindo!

What’s under the tree over here?
O que está embaixo da árvore ali?

Under the tree! Oh, this is Brena’s.
Embaixo da árvore! Ah, isso é da Brena.

And this is mine too!
E isso é meu também!

Yeah, that’s hers!
Sim, esse é dela!

And look! 
E olha!

Hey… oops!
Hey… opa!

And look! Here’s one for us, and 
mommy and dad.
E olha! Aqui tem um para nós, mamãe e papai.

Santa Claus sent us our presents.
Santa Claus nos mandou nossos presentes.

“To Gavin” which... I think this is 
goofy golf. 
“Para Gavin” o que… eu acho que isso é um 
“goofy golf”

Do you think so, huh?
Você acha, é?

Yeah!
Sim!

So, that’s it for this Small Talk!

Então é isso por esse Small Talk!
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/ G - F O R C E /

Simple Past
Passado simples

Você já sabe como fazer o passado dos verbos ser e estar no inglês usando was e 
were. Mas e outros verbos? Como podemos dizer “eles ajudaram”, “você estudou” e 
“nós fomos”? Bom, temos dois tipos de verbos: regulares e irregulares. 

Para os verbos regulares, a estrutura é basicamente a mesma, pois adicionamos 
-ED ou -D (se a palavra já termina em E) no final do verbo para formar o passado. 
Assim temos:

help → helped
want → wanted
look → looked

 
Observe que temos regras especiais na escrita para alguns casos. 

study [termina em consoante + Y] → studied [ - Y  + IED]

plan [termina em consoante + vogal + consoante] →  planned [duplica a última 
consoante + ED]

Isso acontece em frases afirmativas (confira frases 1, 4, 7, 10 e 13). Mas em frases 
negativas, usamos o auxiliar DIDN’T e o verbo precisa voltar para sua forma base, 
sem o -ED no final (confira frases 5, 8, 11 e 14). Quando criamos perguntas, usamos 
o DID antes do sujeito e o verbo também fica em sua forma base (confira frases 3, 
6, 9 e 12).

A diferença para os verbos irregulares é que eles não vão receber -ED para sua 
forma no passado, pois cada um vai ter sua forma específica (confira frases 16 a 20). 
Lembre-se de que os verbos só ficam na forma no passado nas frases afirmativas. 
Nas negativas e perguntas precisamos usar o auxiliar DID, e o verbo fica na forma-
base (confira frases 21 a 30).
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Regular verbs  
Verbos regulares

1.	 Emma helped me a lot!
A Emma me ajudou muito!

2.	 Emma didn’t help me.
A Emma não me ajudou.

3.	 Did Emma help you?
A Emma te ajudou?

4.	 We wanted to have a picnic.
Nós queríamos fazer um piquenique.

5.	 We didn’t want to have a big party.
Nós não queríamos ter uma grande festa.

6.	 Did they want to have lunch together?
Eles queriam almoçar juntos?

7.	 I studied all day on Saturday.
Eu estudei o dia inteiro no sábado.

8.	 I didn’t study on Sunday.
Eu não estudei no domingo.

9.	 Did you study on the weekend?
Você estudou no final de semana?

10.	 We planned the surprise dinner.
Nós planejamos o jantar surpresa.

11.	 They didn’t plan the breakfast.
Eles não planejaram o café da manhã.

12.	 Did they at least plan the snacks?
Eles pelo menos planejaram os lanches?
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13.	 Liam looked cheerful last night.
O Liam parecia animado ontem à noite.

14.	 I think he didn’t work last week.
Eu acho que ele não trabalhou semana passada.

15.	 Didn’t he talk about his problems?
Ele não falou sobre os problemas dele?

Irregular verbs  
Verbos irregulares

Affirmative

16.	 I went to a steakhouse on Friday.
Eu fui a uma churrascaria na sexta-feira.

17.	 We had pasta for dinner.
A gente teve macarrão no jantar.

18.	 He gave me a bottle of wine.
Ele me deu uma garrafa de vinho.

19.	 No one ate the salad.
Ninguém comeu a salada.

20.	 He came quietly and stole the pies.
Ele veio silenciosamente e roubou as tortas.

Negative

21.	 They didn’t eat the bagels.
Eles não comeram os bagels.

22.	 I didn’t ask* for extra cheese.
Eu não pedi queijo extra.

*o verbo ASK é regular:ASK - ASKED



16//27

 M
IS

S
IO

N
  2

   |   U
N

IT
 #

0
8

   |   G
-F

o
rc

e

R h a v i  C a r n e i r o ’ s  F l u e n c y  A c a d e m y  2 0 2 1  -  T o d o s  o s  D i r e i t o s  R e s e r v a d o s .

23.	 He didn’t tell me it was a barbecue.
Ele não me contou que era um churrasco.

24.	 You didn’t know we don’t eat chicken.
Você não sabia que a gente não come frango.

25.	 We didn’t get fries this time.
Nós não pegamos batatas fritas dessa vez.

Questions

26.	 Did he make grilled cheese again?
Ele fez queijo quente de novo?

27.	 Did she drink the whole bottle?
Ela tomou a garrafa toda?

28.	 Didn’t you think about the menu?
Você não pensou sobre o cardápio?

29.	 When did you do the dishes?
Quando você lavou as louças?

30.	 Why didn’t you buy more coffee?
Por que você não comprou mais café?

Confira abaixo a lista dos verbos irregulares mais comuns:

Atenção! A segunda coluna corresponde a dos verbos irregulares no Simple Past, 
que é a forma aprendida nessa aula. Já a terceira coluna é a forma dos verbos no 
Past Participle, que você vai aprender a usar mais para frente no curso.
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Tabela: irregular verbs (verbos irregulares) 

VERB SIMPLE PAST PAST PARTICIPLE

be was / were been

become became become

begin began begun

break broke broken

bring brought brought

buy bought bought

choose chose chosen

come came come

do did done

drink drank drunk

eat ate eaten

feel felt felt

find found found

forget forgot forgotten

get got got / gotten

give gave given

go went gone

have had had

hear heard heard

keep kept kept
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know knew known

lose lost lost

make made made

mean meant meant

meet met met

pay paid paid

put put put

read read read

run ran run

say said said

see saw seen

sell sold sold

send sent sent

sleep slept slept

speak spoke spoken

take took taken

tell told told

think thought thought

understand understood understood

wake woke woken

win won won

write wrote written
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/ M I C  U P /

-ED sound
Som de -ED

Uma das terminações de palavras mais comum do inglês é o -ED, pois é usado tanto 
para verbos no passado quanto para alguns adjetivos, ou seja, características. Por 
isso, a aula Mic Up de hoje foi especialmente preparada para te ajudar com as 
pronúncias dessa terminação. Uma dica! A pronúncia depende do som final (não 
da letra, mas do som final). Por exemplo: “love” termina com a letra E, mas o som 
final é V.

1.	 They needed another player.
Eles precisavam de outro jogador.

2.	 I decided to start running on Monday.
Eu decidi começar a correr na segunda-feira.

3.	 He hated going to the dentist.
Ele odiava ir ao dentista.

4.	 I wanted to be an astronaut when I grew up.
Eu queria ser astronauta quando crescesse.

5.	 We loved climbing trees!
A gente amava subir em árvores!

6.	 She played hide and seek with her cat.
Ela brincava de esconde-esconde com o gato dela.

7.	 The dog cried until I allowed him in.
O cachorro chorou até que eu deixei ele entrar.

8.	 I sneezed all day yesterday!
Eu espirrei o dia inteiro ontem!
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9.	 She looked lost.
Ela parecia perdida.

10.	 You laughed your head off when I tripped.
Você riu muito quando eu tropecei.

11.	 Did you have many stuffed animals as a kid?
Você tinha muitos bichinhos de pelúcia quando criança?

12.	 Our video was watched by thousands of people.
Nosso vídeo foi assistido por milhares de pessoas.
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/ B O R N  I N  T H E  U S A /

Your first 
conversation
Sua primeira conversa

Quando estamos aprendendo um novo idioma, é muito importante se arriscar na fala, 
mesmo se nem tudo sair perfeitamente como você gostaria! E isso é supernatural. 
Nessas horas, o famoso “é errando que se aprende” faz todo o sentido, e com as 
frases de apoio que você aprende nesta aula Born in the USA, não tem motivo para 
não tentar falar em inglês. Então coloque as frases na sua bagagem mental e se 
jogue nas conversas em inglês!

1.	 Could you please speak a bit slower?
Você poderia falar um pouco mais devagar, por favor?

2.	 Could you please repeat that?
Você poderia repetir isso, por favor?

3.	 Could you please spell that?
Você poderia soletrar isso, por favor?

4.	 I’m sorry, I didn’t get that.
Me desculpe, eu não “peguei” isso / não entendi isso.

5.	 I’m sorry, I don’t understand.
Me desculpe, eu não entendo.

6.	 What’s that?
Como é?

7.	 I don’t know that word.
Eu não sei essa palavra.
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8.	 What does it mean?
O que isso significa?

9.	 I forget.
Eu esqueci.

10.	 Gotcha!
Entendi!

11.	 That makes sense.
Isso faz sentido.

12.	 Let me see if I understand.
Deixa eu ver se entendi.

13.	 How do you say …?
Como se diz…?

14.	 How do you pronounce…?
Como se pronuncia…?

15.	 What’s the opposite of…?
Qual o oposto de…?

16.	 How can I put it…
Como posso dizer…

17.	 Is that right?
Está certo?

18.	 I can’t hear you.
Eu não consigo te ouvir.

19.	 I can’t see you.
Eu não consigo te ver.

20.	 I think you’re frozen.
Eu acho que você está congelado / travado.

21.	 Could you please type that to me?
Você poderia digitar isso para mim, por favor?
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/ P H R A S A L  P A R A D I S E /

Phrasal verbs 
with “get”
Phrasal verbs com “get”

Até aqui, já vimos muitos dos phrasal verbs mais comuns sendo usados em contextos 
reais de fala, não é? Mas na aula Phrasal Paradise de hoje, vamos experimentar 
algo um pouco diferente: vamos conhecer os principais phrasal verbs com o verbo 
GET, que é um dos verbos que têm mais sentidos em inglês. Ou seja, vamos ter 
vários exemplos com o GET seguido de preposições diferentes para ver os padrões 
que vão surgindo.

Get down to business 
“Botar a mão na massa”, ir direto ao assunto, concentrar-se no que im-

porta.

1.	 We need to get down to business if we wanna have 
this done by tonight. 
Nós precisamos “botar a mão na massa” se quisermos terminar 
isso até hoje à noite.

Get up 
Levantar-se, ficar de pé.

2.	 The audience got up and clapped after the 
presentation.
O público levantou e aplaudiu após a apresentação.
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Get in / out of 
Entrar / sair.

3.	 How are you gonna get in the car wearing this 
costume?
Como você vai entrar no carro vestindo essa fantasia?

Get on / off 
Entrar / sair.

4.	 Can you help the lady in a wheelchair get off the bus?
Você pode ajudar a senhora na cadeira de rodas a sair do ônibus?

5.	 Can you help the lady in a wheelchair get on the bus?
Você pode ajudar a senhora na cadeira de rodas a entrar no 
ônibus?

Get across 
Transmitir algo com clareza / atravessar água (rio).

6.	 The CEO didn’t get his message across.
O CEO não transmitiu a mensagem dele claramente.

Get back 
Voltar.

7.	 Enough talking! Let’s get back to work!
Chega de conversa! Vamos voltar ao trabalho!

Get into 
Entrar, ser selecionado(a) em uma instituição / tornar-se interessado por 

algo.

8.	 She got into a master’s program at Harvard.
Ela entrou em um programa de mestrado em Harvard. 
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9.	 My cousin got into rock collecting.
Meu primo ficou interessado em colecionar pedras. 

Get on board with 
Aceitar e participar de algo (um projeto ou equipe, por exemplo).

10.	 Either you get on board with the whole team or you’re 
out.
Ou você entra nessa com o time todo, ou você está fora.

11.	 I could get on board with that!
Eu poderia entrar nessa!

Get on someone’s nerves 
“Dar nos nervos” de alguém, irritar.

12.	 My little sister used to get on my nerves all the time.
Minha irmãzinha me irritava o tempo todo. 

Get the hang of 
Pegar o jeito de algo.

13.	 The new intern is still getting the hang of it, but I’m 
sure she’ll get there.
A nova estagiária ainda está pegando o jeito, mas eu tenho 
certeza de que ela vai chegar lá.

Get away with 
Se safar, sair ileso.

14.	 I can’t believe those bums are gonna get away with 
speeding again!
Eu não acredito que aqueles malandros vão se safar de novo pelo 
excesso de velocidade!
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/ H O W  T O  F L Y /

Don’t freeze
Não congele/trave

Por que ficamos nervosos ao falar inglês? Medo de dar um branco, de ter que pedir 
para repetir, de errar e passar vergonha. Na nossa conversa semanal com o Gavin, 
o How to Fly, vamos conversar um pouco sobre dicas para não travar na fala e 
realmente se jogar em conversas em inglês. Confira mais algumas frases a seguir 
para estar preparado para o que vier em uma conversa, e assim você vai ficar muito 
menos nervoso. You got this!

1.	 Gotcha! / I get it.
Saquei! 

2.	 Whoa. Really?
Caraca, sério?

3.	 No way! I had no idea. 
Não acredito! Não fazia ideia!

4.	 That’s legit!
Que irado!

5.	 I didn’t catch that.
Não entendi isso.

6.	 What was the last thing you said? 
Qual foi a última coisa que você disse?

7.	 What’s the meaning of…? 
Qual o significado de…?

8.	 Anyway, what were we talking about? 
Enfim, sobre o que estávamos falando?
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9.	 By the way, have you heard of…?
Aliás, você ouviu falar sobre…?

10.	 Thank you for your patience!
Obrigado pela paciência!

11.	 Don’t apologize for your English!
Não peça desculpas pelo seu inglês!

12.	 Now that I think about it…
“Pensando bem...”

13.	 You know what?
Sabe o quê?


